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ỦY BAN NHÂN DÂN 
TỈNH BÌNH DƯƠNG 

 
Số: 23/2018/Qð-UBND 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc 

 
Bình Dương, ngày 07 tháng 9 năm 2018 

QUYẾT ðỊNH 
Ban hành Quy chế quản lý, sử dụng, thanh toán và quyết toán kinh phí  

quản lý, bảo trì ñường bộ tỉnh Bình Dương 

ỦY BAN NHÂN DÂN TỈNH BÌNH DƯƠNG 

Căn cứ Luật Tổ chức chính quyền ñịa phương ngày 19 tháng 6 năm 2015; 

Căn cứ Luật Ban hành văn bản quy phạm pháp luật ngày 22 tháng 6 năm 2015; 

Căn cứ Luật Ngân sách Nhà nước ngày 25 tháng 6 năm 2015; 

Căn cứ Luật Phí và lệ phí ngày 25 tháng 11 năm 2015; 

Căn cứ Luật quản lý, sử dụng tài sản công ngày 21 tháng 6 năm 2017; 

Căn cứ Nghị ñịnh số 11/2010/Nð-CP ngày 24 tháng 02 năm 2010 của Chính 
phủ quy ñịnh về quản lý và bảo vệ kết cấu hạ tầng giao thông ñường bộ; 

Căn cứ Nghị ñịnh số 18/2012/Nð-CP ngày 13 tháng 3 năm 2012 của Chính phủ 
về Quỹ Bảo trì ñường bộ; 

 Căn cứ Nghị ñịnh số 10/2013/Nð-CP ngày 11 tháng 01 năm 2013 của Chính 
phủ quy ñịnh việc quản lý, sử dụng và khai thác tài sản kết cấu hạ tầng giao thông 
ñường bộ; 

Căn cứ Nghị ñịnh số 56/2014/Nð-CP ngày 30 tháng 5 năm 2014 sửa ñổi, bổ 
sung một số ñiều của Nghị ñịnh số 18/2012/Nð-CP ngày 13 tháng 3 năm 2012 của 
Chính phủ về Quỹ Bảo trì ñường bộ; 

Căn cứ Nghị ñịnh số 28/2016/Nð-CP ngày 20 tháng 4 năm 2016 của Chính phủ 
sửa ñổi một số ñiều của Nghị ñịnh số 56/2014/Nð-CP ngày 30 tháng 5 năm 2014 và 
Nghị ñịnh số 18/2012/Nð-CP ngày 13 tháng 3 năm 2012 của Chính phủ về Quỹ Bảo 
trì ñường bộ; 

Căn cứ Nghị ñịnh số 120/2016/Nð-CP ngày 23 tháng 8 năm 2016 của Chính 
phủ quy ñịnh chi tiết và hướng dẫn thi hành một số ñiều của Luật phí và lệ phí; 

Căn cứ Nghị ñịnh số 163/2016/Nð-CP ngày 21 tháng 12 năm 2016 của Chính 
phủ quy ñịnh chi tiết thi hành một số ñiều của Luật ngân sách nhà nước; 

Căn cứ Thông tư số 58/2016/TT-BTC ngày 29 tháng 3 năm 2016 của Bộ Tài 
chính Quy ñịnh chi tiết việc sử dụng vốn nhà nước ñể mua sắm nhằm duy trì hoạt 
ñộng thường xuyên của cơ quan nhà nước, ñơn vị thuộc lực lượng vũ trang nhân dân, 
ñơn vị sự nghiệp công lập, tổ chức chính trị, tổ chức chính trị - xã hội, tổ chức chính 
trị xã hội – nghề ngiệp, tổ chức xã hội, tổ chức xã hội - nghề nghiệp; 
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Căn cứ Thông tư 250/2016/TT-BTC ngày 11 tháng 11 năm 2016 của Bộ Tài 
chính hướng dẫn về phí và lệ phí thuộc thẩm quyền quyết ñịnh của Hội ñồng nhân dân 
tỉnh, thành phố trực thuộc trung ương; 

Căn cứ Thông tư 293/2016/TT-BTC ngày 15 tháng 11 năm 2016 của Bộ Tài 
chính hướng dẫn quy ñịnh mức thu, chế ñộ thu, nộp, miễn, quản lý và sử dụng phí sử 
dụng ñường bộ; 

Căn cứ Thông tư 342/2016/TT-BTC ngày 30 tháng 12 năm 2016 của Bộ Tài 
chính Quy ñịnh chi tiết và hướng dẫn thi hành một số ñiều của Nghị ñịnh số 
163/2016/Nð-CP ngày 21 tháng 12 năm 2016 của Chính phủ quy ñịnh chi tiết thi 
hành một số ñiều của Luật ngân sách nhà nước; 

Căn cứ Thông tư số 60/2017/TT-BTC ngày 15 tháng 6 năm 2017 của Bộ Tài 
chính hướng dẫn chế ñộ quản lý, sử dụng, thanh toán và quyết toán kinh phí quản lý, 
bảo trì ñường bộ; 

Theo ñề nghị của Sở Giao thông vận tải tại Tờ trình số 1986/TTr-SGTVT ngày      
14/6/2018 và Công văn số 4091/SGTVT-QLGT ngày 06/9/2018. 

QUYẾT ðỊNH: 

ðiều 1. Ban hành kèm theo Quyết ñịnh này Quy chế quản lý, sử dụng, thanh 
toán và quyết toán kinh phí quản lý, bảo trì ñường bộ tỉnh Bình Dương. 

ðiều 2. Quyết ñịnh này có hiệu lực kể từ ngày 20/9/2018 và thay thế Quyết ñịnh 
số 63/2015/Qð-UBND ngày 23/12/2015 của Ủy ban nhân dân tỉnh Bình Dương ban 
hành Quy chế quản lý, sử dụng, thanh toán, quyết toán Quỹ Bảo trì ñường bộ tỉnh 
Bình Dương. 

ðối với khoản chi có tính chất ñầu tư theo quy ñịnh tại Thông tư liên tịch số 
230/2012/TTLT-BTC-BGTVT ñã ñược giao dự toán, cấp kinh phí trước thời ñiểm 
Thông tư 60/2017/TT-BTC có hiệu lực thì tiếp tục ñược bố trí kinh phí thực hiện (dự 
toán còn lại nếu có) cho ñến khi nhiệm vụ hoàn thành. 

ðiều 3. Chánh Văn phòng Ủy ban nhân dân tỉnh, Chủ tịch Hội ñồng quản lý 
Quỹ Bảo trì ñường bộ, Giám ñốc Sở Giao thông Vận tải, Giám ñốc Sở Tài chính, 
Giám ñốc Sở Kế hoạch và ðầu tư, Giám ñốc Kho bạc Nhà nước tỉnh, Chủ tịch Ủy ban 
nhân dân các huyện, thị xã, thành phố, Thủ trưởng các ñơn vị và các tổ chức, cá nhân 
có liên quan chịu trách nhiệm thi hành Quyết ñịnh này./.  

 TM. ỦY BAN NHÂN DÂN 
CHỦ TỊCH 

ðã ký: Trần Thanh Liêm 
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